
 

 

 

ÉTLAP 
MENU 

 
 

BORKORCSOLYÁK  
WINE SNACKS  /  WEINHÄPPCHEN 

 

MANGALICA LARD WITH FRIED ONIONS, FRESH HERB BUTTER, AND TOAST  

MANGALITZA – SCHMALZ MIT RÖSTZWIEBELN, FRISCHE KRÄUTERBUTTER UND RÖSTBROT  

  
 
 
 

 

ISTER–GRANUM MEAT AND CHEESE PLATTER – SELECTION OF HAMS, COLD CUTS WITH MUSTARD CAVIAR 
AND CHEESE SELECTION FROM THE ISTER GRANUM REGIO 

ISTER–GRANUM FLEISCH UND KÄSEPLATTE – AUSWAHL AN SCHINKEN UND AUFSCHNITT MIT SENFKAVIAR 
UND KÄSEAUSWAHL AUS DER REGION ISTER GRANUM 

  
 

 

 



 

 

 

KEZDŐ FOGÁSOK  
STARTERS  /  VORSPE ISEN  

„

CRISPY BREADED "CALF'S TROTTER" WITH SPRING ASPARAGUS SALAD 

KNUSPERIG PANIERTER „KALBSFUß“ MIT FRÜHLINGSHAFTEM SPARGELSALAT  

  

PRÍMÁS PINCE SALAD ( SMOKED GOOSE BREAST, CHEESE, WALNUT, RADISH, MIXED LEAF SALAD ) 

PRÍMÁS PINCE SALAT (  GERÄUCHERTE GÄNSEBRUST, ROTSCHMIERKÄSE, WALNÜSSE, RADIESCHEN, 
GEMISCHTER BLATTSALAT )                                                 

  

LEVESEK 
SOUPS  /  SUPPEN 

HOMEMADE CHICKEN SOUP WITH "SNAIL" PASTA AND VEGETABLES  

HAUSGEMACHTE HÜHNERSUPPE MIT SCHNECKENNUDELN UND GEMÜSE  

  

CHEESY GREEN PEA SOUP WITH APPLE-KOHLRABI 

KÄSE-ERBSENSUPPE MIT APFEL-KOHLRABI 

   
 

 

 

 

 



 

 

 
FŐÉTELEK  

MAIN DISHES /  HAUPTSPE ISEN  

CREAMY POLENTA WITH ROASTED CAULIFLOWER, SPINACH LEAVES, SEED CRACKERS, AND CITRUS ZEST  

CREMIGE POLENTA MIT GERÖSTETEM BLUMENKOHL, SPINATBLÄTTERN, KERN-KNUSPERBEILAGE UND ZITRUS-
FRISCHE 

 

CREAMY PARSLEY VEGETABLE STEW WITH ROASTED BALSAMIC OYSTER MUSHROOMS  

PETERSILIEN-GEMÜSE-EINTOPF MIT GEBRATENEN BALSAMICO-AUSTERNPILZEN 

 

 

HOMEMADE WILD GARLIC PASTA WITH PULLED WILD BOAR AND WILD MUSHROOMS  

HAUSGEMACHTE BÄRLAUCH-NUDELN MIT GEZUPFTEM WILDSCHWEIN UND WALDPILZEN 

  

 

WHOLE TROUT BAKED IN PAPILOTTE WITH ROASTED VEGETABLES, SAFFRON FISH SAUCE           

IN PAPIER GEBACKENE GANZE FORELLE MIT RÖSTGEMÜSE UND SAFRAN-FISCHSAUCE 

  

 

FOIE GRAS WITH APRICOT, LEMON SPONGE CAKE, CRISPY ONION 

GEMÄSTETE ENTENLEBER MIT PFIRSICH, ZITRONENBISKUIT UND RÖSTZWIEBELN  

  
 
 
 
 



 

 

 

CRISPY CHICKEN BREAST / WING / LEG WITH WHIPPED POTATO PURÉE, THYME PEAR 

PANIERTES HÄHNCHENBRUSTFILET/ - FLÜGEL/ - KEULE MIT LUFTIGEM KARTOFFELPÜREE UND THYMIAN -BIRNE 

  

ROASTED GARLIC PORK NECK, BRASSOI POTATOES AND CUCUMBER SALAD  

KNOBLAUCH-SCHWEINEKAMMBRATEN MIT „BRASSÓ“ KARTOFFELN UND GURKENSALAT  

  

MARBLED RABBIT ROAST WITH VENISON-STYLE VEGETABLE SAUCE, SERVED WITH BREAD DUMPLINGS   

MOSAIK-KANINCHENBRATEN MIT WILDSOßE, DAZU SERVIETTENKNÖDEL  

  

HUNGARIAN SPOTTED BEEF TENDERLOIN STEAK 200 G  

UNGARISCHES FLECKVIEH-LENDENSTEAK 200 G  

 

BONE-IN AGED RIB-EYE STEAK 350 G  

GEREIFTES RIB-EYE-STEAK AM KNOCHEN 350 G  

 
 
 
 
 

 

 

 

 



 

 

 

DESSZERTEK 
DESSERTS  /  DESSERTS  

 

PRÍMÁS PINCE SOMLOI STYLE SPONGE CAKE TRIFFLE   

PRÍMÁS PINCE SOMLAUER NOCKERLN  

 

 

PISTACHIO CRUMBLE WITH "BIRD'S MILK" (FLOATING ISLAND) MOUSSE AND RASPBERRIES  

PISTAZIEN-CRUMBLE MIT KANARIMILCH-MOUSSE UND HIMBEEREN  

   

 

CHESTNUT MOUSSE, LIQUEUR.FLAVORED CHERRIES  

KASTANIENMOUSSE, SAUERKIRSCHE MIT LIQUEUR 

 

KÍSÉRŐK, KÖRETEK, SAVANYÚSÁGOK  
S IDE  D ISHE S ,  P ICKLE S  /  BE I LA GEN ,  GA RN IERUNGE N ,  

SÄ URE  

WILD SOURDOUGH BREAD  

SAUERTEIGBROT 

 

GLUTEN FREE BAKERY PRODUCTS (10 MINUTES PREPARATION TIME) 

GLUTENFREIE BACKWAREN (10 MINUTEN VORBEREITUNGSZEIT) 

 

 

 



 

 

WILD MUSHROOM JUS  

WALDPILZ-BRATENSAFT  

  

FRESH HERB DRESSING 

FRISCHES KRÄUTERDRESSING  

  

GREEN PEPPER SAUCE 

GRÜNE PFEFFERSAUCE  

 

ROASTED SEASONAL VEGETABLES 

GEBRATENES GEMÜSE 

  

MIXED LEAF SALAD 

BLATTSALAT 

  

RICE WITH PEAS 

REIS MIT ERBSEN 

  

MASHED POTATOES WITH BROWN BUTTER  

KARTOFFEL-PÜREE MIT BRAUNER BUTTER  

  

 



 

 

 

ROASTED POTATOES WITH HERBS  

KRÄUTER-RÖSTKARTOFFELN  

  

CABBAGE SALAD 

SCHWÄBISCHE KRAUTSALAT 

  

FRESH MIXED SALAD 

FRISCHER GEMISCHTER SALAT  
  

Ú Á

MIXED PICKLES 

GEMISCHTE SÄURE-SALAT 

 

CUCUMBER SALAD WITH PAPRIKA  

GURKENSALAT MIT PAPRIKA 

  

 

 

 

 



 

 

 

ALLERGÉNEK  
A LLE RGE NS /  A LLE RGE NE  

   
   
   
    
   
   
  

 

EGYÉB INFORMÁCIÓ  
OTHE R  INFORMA T ION  /  A NDE RE  INFORMAT ION  

Kedves Vendégünk! Ételallergiáját, ételintoleranciáját kérjük rendelés előtt jelezze kollégáinknak. 
Felhívjuk figyelmét arra, hogy ételeink azonos konyhai térben és eszközökkel készülnek így 

nyomokban bármilyen allergén anyagot tartalmazhatnak. 
 

Dear Guests! If you have any food allergy, please let us know upon making the order. Please note that every 
dish is prepared in the same kitchen area with the same tools, so many allegic substance may apper in traces. / 

 
Liebe Gäste! Wenn Sie irgendwelche Nahrungsmittelallergien haben, bitte teilen Sie uns bei der Bestellung 

mit. Wir möchten Sie darauf aufmerksam machen, dass unsere Speisen in derselben Küche und mit denselben 
Geschirren zubereitet werden, so können sie mitunter Allergenen auch enthalten. 

 

A gyerekmenüt kérje a felszolgálóktól. 14 éves korig kérhető. 
Please ask for children’s menu from your server. Up to 14 years old. / 

Über das Kindermenü informieren Sie sich bei unseren Kellnern! Bis zum 14. Lebensjahr. 
 

 
Fél adag rendelése esetén a feltüntett árak 70%-át számlázzuk.  

Half portion is 70% / Halbe Portion kostet 70% 
 

 

2500 Esztergom, Szent István tér 12. / +36 33 541 965 / www.primaspince.hu 


